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WELL, NOW THERE ARE 
TWO THINGS I WANT TO 
TALK TO YOU ABOUT. 









...ABOUT HOW HE 
AND I WOULD LIKE 
TO SHARE YOU, 
M/KUR/-SANT 



TSUZAKI-SAN 
TOLD YOU... 


WHAT'S THIS 
ABOUT SHARING 
MET! 


WHAT DO V 

YOU MEAN BY ) 

THAT? / 




m 



/ WHAT DO \ , 
/ YOU MEAN \ 

\ YOU WANT TO 
\ SHARE ME?! ( 



HE STILL 
HASN'T TOLD 
YOU, THEN ? 
SORRY. 


WEIRD. 

TSUZAKI-SAN 
ALWAYS GETS 
STRAIGHT TO WORK, 
BUT HE'S SURE 
TAKING HIS SWEET 
TIME- 


V ANYWAY, WE 
SORRY TO CAN TALK 
BOTHER , ANOTHER 

YOU. K TIME. 





UMM...IVS 
PROBABLY BEST 
IF YOU ASK 
TSUZAKI-SAN 
FIRST. NO NEED 
TO HEAR THE 
SAME STORY 
TWICE. 


SORRY TO LET THE 
CAT OUT OF THE 
BAG. TSUZAKI-SAN 
SHOULD TELL YOU 
ABOUT IT BEFORE 
LONG, THOUGH. 




THEN AGAIN, 

I STILL DON'T 
KNOWHOW 
MUCH I CAN 
TALK ABOUT AT \ 
THIS POINT. 
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THE OTHER OPTIONS 
WOULDN'T BE COV¬ 
ERED. I COULD GET 
REINFORCED PLASTIC 
FOR 42,000 YEN** 
OR CERAMIC FOR 
\ 95,000.*** 


WELL, GETTING 
A SILVER TOOTH 
WOULD ONLY COST 
ME TWO OR THREE 
THOUSAND YEN,* 
SINCE INSURANCE 
WOULD COVER IT. 



YEAH, I KNOW YOU 
DIDN'T COME HERE 
TO ASK FOR MONEY, 
MIKURI. 


HUH? WAIT, I 
WASN'T ASKING 
YOU TO PAY 
FOR IT. 



AND YOU DON'T 
WANT A SILVER 
TOOTH, SO THAT'S 
WHY YOU CAME 
HERE TO TALK 
TO ME ABOUT IT, 
RIGHT? 


BUT YOU 
DON'T HAVE 
THE MONEY, 
DO YOU? 




















WHAT ABOUT 
YOUR HUBBY, 
THOUGH? 
WON'T HE PAY 
FOR YOU? 


WELL, YOU SEE... 
THE THING IS 
THAT I SPENT 
TOO MUCH LAST 
MONTH, SO I 
DON'T REALLY 
WANT TO ASK 
HIM... 


Y'KNOW, JUST WITH ' 

HOW THINGS ARE |jr.aJ^UJ= 
AND STUFF... / 










































I DON'T 
NEED ANY OF 
THAT STUFF. 


DO YOU THINK 
WE SHOULD 
SEND OVER 
PLUM SYRUP, 
PLUM WINE, OR 
BOTH? 



































...I'M SERIOUS. IF 
YOU WANT KIDS, YOU 
SHOULD HAVE THEM 
SOON. 





SOME PEOPLE SAY 
THE BEST TIME 
FOR PREGNANCY 
AND CHILDBIRTH IS 
BETWEEN SIXTEEN 
AND TWENTY-FOUR, 
BIOLOGICALLY 
SPEAKING. 


VSSSf / 

1 "SM/ imean ' that ' s 

r II U JUST ONE THEORY. 
I In I CAN'T REALLY SAY 
I x-rfi WHETHER IT'S 
1 RIGHT OR NOT. 
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NO.' I'M TOLD THIS 
KIND OF THING IS 
MOSTLY NON-GENETIC; 
IT'S NOT YOUR FAULT' 




ANYWAY, IT'S 
STILL NOT 
IMPOSSIBLE FOR 
US TO HAVE 
CHILDREN.' 


I GUESS SOME¬ 
TIMES, THE 
DOCTOR SAYS IT 
WON'T HAPPEN, 
AND PEOPLE END 
UP HAVING A BABY 
ANYWAY, TOO. 
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...LIFE DOESN'T GO 
ACCORDING TO PLAN. 
IF YOU MISS YOUR 
CHANCE, YOU CAN'T 
GO BACK. 


WHO KNOWS 
WHETHER I WOULD 
HAVE BEEN ABLE TO 
KEEP MY JOB IF I'D 
HAD KIDS EARLY? 


IF I HAD KIDS, I 
PROBABLY WOULDN'T 
HAVE AS MUCH TIME 
TO HANG OUT WITH 
YOU, WOULD I? 


Ilf I'M NEVER 
J GOING TO 

ri HAVE A 
IV COUSIN, 
i\ HUH? 



h 

—f 



i . 


I GUESS THERE'S A 
BIT OF A MISMATCH 
BETWEEN THE BIO¬ 
LOGICAL FUNCTION 
OF REPRODUCTION 
AND THE SOCIAL 
INSTITUTION OF 
v MARRIAGE, HUH? 





I BET I 

WOULDN'T HAVE 
THIS DESIGNER 
SOFA, EITHER. 
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THE MOTHER COULD 
RAISE THE CHILDREN 
WHILE LIVING WITH 
HER PARENTS, AND 
HER HUSBAND 
WOULD COME TO 
\ VISIT REGULARLY.' A 


\ IT WOULD 

\ / BE A \ 

\ _<. COMMUTER . 

/ MARRIAGE/ / 

WE'D DO \ 

LIKE IN \ \ 

THE HEIAN V 
PERIOD/ / 


BUT STILL, HIGH 
SCHOOL'S PRETTY 
YOUNG. COULD A 
BOY REALLY TAKE 
CARE OF A FAMILY 
AT THAT AGE? 








EVERYONE 
COULD MAKE 
BABY CLOTHES 
TOGETHER IN 
HOME EC. 


nJSSSw (c 

*» tM " / v VSn 7 


HA HA HA HA 
HA! THE WHOLE 
SCHOOL COULD 
HELP RAISE THE 
CHILDREN. 


7 WELL, SHE'D TAKE 

Wps*-— J THE CHILDREN 
^ WITH HER TO 

SCHOOL, SO ONLY 
AT NIGHT. 

YOU WOULDN'T 

HAVE TO SPEND , 

MUCH ON FOOD 

FOR THEM WHILE ,- 

THEY'RE INFANTS, / 

EITHER. / 


W WOULDN'T 
\J THAT BE A BIG 
\ BURDEN ON 
\ THE GIRL'S 
K FAMILY? 
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AND HE'S 

INTERESTED IN YOU 
AS AN EMPLOYEE, 
MIKURI-SAN. 



BASED ON THE WAY WE \ 

BEHAVED AND OTHER \ 

CLUES, KAZAMI-SAN WAS 
SUSPICIOUS THAT WE 
WERE ONLY PRETENDING / 

TO BE A COUPLE. 


I WANTED TO TRY TO 
FIGURE OUT WHAT HE 
WAS AFTER BEFORE I 
TALKED TO YOU ABOUT 
IT, AND IT TURNED OUT 
HE WAS INTERESTED IN 
OUR ARRANGEMENT 
ITSELF. 
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NO, I DON'T SEE THE 
POINT IN MAKING A 
LITTLE MORE MONEY 
JUST TO SPEND IT 
ALL ON RENT AND 
UTILITIES. 


BESIDES, THEN I'D 
HAVE TO DO MY 
OWN CHORES, TOO. 
IT SEEMS PRETTY 
INEFFICIENT TO DO 
HOUSEWORK FOR 
THREE PEOPLE. 









THERE'S NO WAY 
I CAN SWITCH 
FROM YOU TO 
KAZAMI-SAN/ YOU 
WORK FOR THE 
SAME COMPANY/ 
I'D BE SEEN AS A 
, CHEATER/ 


YOUR COWORKERS 
WOULD GOSSIP ABOUT 
ME, AND NUMATA-SAN 
WOULD COME STICK 
HIS NOSE INTO OUR 
BUSINESS/ / 



.DOESN'T THAT MEAN... 

























"THE FLAP OF A BUTTERFLY'S 1 
WINGS IN BRAZIL COULD SET 
_ OFF A TORNADO IN TEXAS!" 

■ 


THAT'S THE BUTTERFLY EFFECT, WHICH 
DESCRIBES HOW WHAT STARTS AS A 
MINOR CHANGE CAN DEVELOP INTO 
SOMETHING UNEXPECTED. 



Chapter 11 



IsyiakeraRnofitH 



IF I REMEMBER \ 
CORRECTLY, THE ONLY 
DIFFERENCE IS THAT 
YOU WRITE “WAGE" 
WITH THE ROOT FOR 
“RICE," WHEREAS 
YOU WRITE “WED" 
WITH THE ROOT FOR 
“WOMAN. 1 ’ / 



COME TO THINK 
OF IT, THE CHINESE 
CHARACTERS FOR 
THE WORDS “WED" 
AND “WAGE" ARE 
REALLY SIMILAR, 
AREN'T THEY? 



DID YOU KNOW \\ 
THE MEANING OF 1 \ 
MY NAME? IT'S I \ 



I GUESS RICE USED 
TO BE PEOPLE'S MAIN 
FORM OF INCOME, SO 
THAT'S PROBABLY WHY 
YOU FIND THE ROOT 
FOR IT IN MONEY 
RELATED WORDS. 


- 37 - 

















































UNDER¬ 
STOOD! I'LL 
BE CAREFUL. 




I NEED TO DO 
MORE THAN JUST 
NOT TALK ABOUT 
THIS JOB AT HOME, 
THOUGH. I ALSO 
NEED TO MAKE 
SURE I DON’T 
SLACK OFF ON 
HIRAMASA-SAN'S 
CHORES. 


THERE ( 

WOULDN'T BE 
ANY POINT IN 
WORKING MORE 
IF I DID AND HE 
TOOK IT OUT OF 
MY WAGES. a 




I’LL BE WORKING FOR 
KAZAMI-SAN FOR FOUR 
HOURS A DAY TWICE 
A WEEK AT A RATE OF 
2,000 YEN* PER HOUR. 



I'M SUPPOSED TO 
CLEAN UP, DO THE 
LAUNDRY, AND 
MAKE THREE DAYS' 
WORTH OF DINNERS 
FOR HIM WHILE HE'S 
OUT. HE COVERS 
THE FOOD COSTS. 
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WHICH ONE WOULD MAKE BETTER 
MARRIAGE MATERIAL ? 






















OH, NO! AND I WAS 
GOING TO USE THIS 
WITH UPON NOODLES 
FOR TOMORROW'S 
MEAL! OH, NO! WHAT 
SHOULD I DO? 

OH, NO! 


MAYBE I 
COULD DILUTE 
I IT? BUT THEN IT 
T WOULD BE TOO 
WATERY, AND 
THE BROTH 
WOULD FALL 
OUT OF 
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BUT HE TOLD 
ME NOT TO 
TALK ABOUT 
MY JOB. 


; 


I WANT TO CHAT... I WANT 
TO COMPLAIN ABOUT HOW 
I MESSED UP AND HOW 
HARD TODAY WAS... 




































































I DON'T WANT TO HEAR 
ABOUT IT IF THINGS ARE 
GOING WELL... 


...BUT IF SHE'S HAVING A TOUGH TIME, I WANT HER 
TO TELL ME ALL ABOUT HOW HARD IT IS THERE AND 
HOW MUCH BETTER THINGS ARE HERE. 































































IT'S NICE TO 
COME HOME TO 
A CLEAN HOUSE 
AND A GOOD 
MEAL 


I HAD BEEF 
AND RADISH 
CURRY FOR THE 
FIRST TIME LAST 
NIGHT. 




YEAH, YESTERDAY I 
HAD CURRY UDON. TO¬ 
DAY I'LL HAVE CURRY 
OKONOMIYAKI, AND 
TOMORROW I'LL HAVE 
TWO-DAY-RESTED 
CURRY OVER RICE. 


BEEF AND RADISH ? 
SHE'S NEVER MADE 
A CURRY LIKE THAT 
FOR ME... 


SHE'S MAKING 
ME THREE 
DAYS' WORTH 
OF DINNERS IN 
ADVANCE. 


STILL, I WAS 
IMPRESSED BY HOW 
MUCH EFFORT SHE'S 
MAKING TO MIX THINGS 
UP A BIT, WITH SIDE 
DISHES AND SUCH. 





YOU'RE 

HAVING CURRY 
THREE DAYS IN 
A ROW? 
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I'M LOOKING 
FORWARD TO 
SEEING WHAT 
SHE HAS IN 
STORE FOR THE 
NEXT THREE 
DAYS. 


IT'S BEEN 
A LONG TIME 
SINCE I'VE BEEN 
EXCITED ABOUT 
DINNER. 



I DON'T EVEN HAVE 
A RICE COOKER, SO I 
HAVE TO MICROWAVE 
THAT, TOO. 


YOU GET TO HAVE 
FRESH-COOKED MEALS. 
I'M JUST REHEATING 
MINE. 
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I MEAN, I THOUGHT 
YOU TWO MIGHT 
NOT REALLY BE A 
COUPLE, BUT IT NEVER 
CROSSED MY MIND 
THAT YOU MIGHT BE 
USING A COMMON- 
LAW MARRIAGE 
x THAT WAY. 


F f 































































































THEN YOU'D BE CLOSER 
TO YURI-SAN'S PLACE, 
AND YOU COULD COME 
HERE JUST ONCE A 
WEEK LIKE BEFORE. 
THAT WAY, YOUR BUR¬ 
DEN WOULD BE A LITTLE 
LIGHTER, TOO. 


IT'S PROBABLY 
MORE FUN FOR 
YOU TO SPEND 
TIME WITH 
KAZAMI-SAN, 
ANYWAY. 
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AFTER ALL, THAT'S HOW 
I'VE MADE IT THIS FAR 
WITH MY PEACE AND 
QUIET INTACT. 








OF COURSE, I CAN'T 
TELL THEM THAT I 
GOT MARRIED TO ONE 
OF MY CLIENTS SO I 
COULD LIVE WITH HIM 
AFTER MY PARENTS 
MOVED AWAY. 


/ YOU'RE \ 

SERIOUSLY A 
PROFESSIONAL 
HOUSE CLEANER, 

\ MIKURIN? ) 













COME TO THINK OF 
IT, KANA-CHIN, THE 
BIGGEST SLACKER AND 
MOST LIKELY ONE TO 
GET MARRIED RIGHT 
AWAY, ENDED UP LAND¬ 
ING THE BEST JOB OUT 
OF ALL OF US. 


I MEAN, YOU 
DID SO WELL IN ALL YOUR 
CLASSES THAT YOU GOT A 
RECOMMENDATION FROM 
THE DEAN. YOU EVEN WENT 
TO GRAD SCHOOL/ YOU'RE 
DEFINITELY MORE EDUCATED , 
THAN THE REST OF US. / 




ifi !£?!!£! I 
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LOOKS LIKE 
THERE WAS A 
TACKY-NAME 
SLEEPER CELL 
AMONG US' 


NO WAY.' WHO'S 
GOING TO BE 
ABLE TO READ 
THAT? 
































I'M SURPRISED 
YOU CAN MAKE 
A LIVING DOING 
THAT. 


THE PLACE IS 
PRETTY ROUGH 
AROUND THE EDGES, 
BUT NO ONE MINDS 
AS LONG AS IT'S 
CONVENIENT, CHEAP, 
l AND CLEAN. 
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SHE TOLD ME 
JAPANESE PEOPLE 
MAKE THE BEST 
CLIENTS, AS LONS 
AS THEY COME 
INDIVIDUALLY AND 
NOT IN A GROUP. 


SHE SAID IT'S 
BECAUSE THEY 
KEEP THE PLACE 
TIDY. 


SO I ASKED HER 
WHERE HER BEST 
CLIENTS CAME 
FROM. 


AMERICA. SHE SAID IT'S 
NOT SO MUCH THAT 
THEY'RE THE WORST, 
BUT THAT THE OTHER 
CLIENTS DON'T SEEM 
TO LIKE THEM VERY 
MUCH. 


THEN I ASKED HER 
WHERE HER WORST 
CLIENTS WERE 
FROM. CAN YOU 
GUESS WHERE? 


REALLY? I 
WOULDN'T HAVE 
EXPECTED THAT. 


WHERE WAS 
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THERE'S THAT 
WALL AGAIN. 

















AmmiiM 
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OH, YEAH. GIRLS 
HAVE TO SPEND A 
LOT OF MONEY TO 
GET READY FOR 
THAT KIND OF THING, 
SO THEY OFTEN 
EXPECT THE GUY TO 
MAKE UP FOR IT BY 
COVERING THEM. 


IN MY EXPERIENCE, I GO 
AND HAVE SOME BORING 
CONVERSATION WITH A 
RANDOM GIRL, AND IF I 
TRY TO TALK ABOUT MY 
LIFE, SHE'S LIKE, "I DON'T 
GET IT.'" THEN, IF I DON'T 
PICK UP HER TAB, SHE 
COMPLAINS. 




YEAH, I GUESS YOU 
DON'T SEEM LIKE 
YOU'D NEED TO, 

V KAZAMI-SAN. 



J I GUESS 
[ EVERYONE HAS 
THEIR OWN 
\ WAY OF DOING 
I \ THINGS. 





THERE ARE 
SOME GUYS 
WHO EXPECT 
THEIR GIRL¬ 
FRIENDS TO GO 
DUTCH, TOO. 


I MEAN, IF SHE WERE MY 
GIRLFRIEND, I WOULD 
PAY FOR HER, BUT I HAVE 
TROUBLE BRINGING 
MYSELF TO CARE IF SHE 
GOT ALL DRESSED UP 
FOR ME EVEN THOUGH 
WE'RE NOT DATING. 









I COULD SEE THERE 
BEING PEOPLE 
WITH THAT KIND OF 
MENTALITY. 




WHAT IF THE 

GUYS WHO LIKE TO COVER 
THE WHOLE BILL ARE THE KIND 
WHO LEAVE THE HOUSEWORK 
TO THEIR WIVES ONCE THEY'RE 
MARRIED, AND THE GUYS WHO 
LIKE TO GO DUTCH ARE MORE 
HELPFUL ABOUT IT? 


DEFINITELY. THERE ARE 
MEN WHO DON'T DO 
THE HOUSEWORK FOR 
THE SAME REASON THEY 
DON'T COVER THE BILL, 
AND THERE ARE WOMEN 
WHO WANT TO SHARE 
THE HOUSEWORK FOR 
THE SAME REASON THEY 
HAVE THE GUY PAY. 


Y BUT I THINK 
/ THERE ARE 
A LOT OF 
\ EXCEPTIONS, 
\ TOO. 
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Y'KNOW, I 
WOULD eo TO 
A MIXER IF YOU 
WERE THERE, 
MIKURI-SAN. 


IT'S FUN 
CHATTING WITH 
YOU. I ALWAYS 
LEARN SOME¬ 
THING NEW 


OHHHHH, MY 
GOD! 



IF HIRAMASA- 
SAN HAD THOSE 
SKILLS, HE WOULDN'T 
BE STUCK A VIRGIN. 


PHEW... I BET CASUAL 
REMARKS LIKE THAT 
ARE WHAT MAKE HIM 
A HIT WITH THE LADIES. 
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HE GRADUATED FROM A 
PRESTIGIOUS SCHOOL LIKE 
KYOTO UNIVERSITY, SEEMS TO 
BE GOOD AT HIS JOB, AND HAS 
A STABLE INCOME. HE HAS 
HONEST PARENTS. HE TAKES 
THINGS SERIOUSLY AND HAS A 
GOOD PERSONALITY, AND HELL, 
HE'S NOT EVEN TOO 
BAD-LOOKING. 


J THINK HE'S PROUD 
OF ALL THAT. 



T DON’T THINK 
HIRAMASA-SAN LACKS 
CONFIDENCE, BUT 
HE MIGHT HAVE LOW 
SELF-ESTEEM. 



SELF-ESTEEM... 


... YOUR FUNDAMENTAL SENSE OF 
YOUR OWN WORTH. 



PEOPLE WITH LOW 
SELF-ESTEEM GIVE 
MORE WEIGHT TO 
THEIR EXPERIENCES 
OF FAILURE, SO 
THEY'RE MORE 
NEGATIVE TOWARD 
THEMSELVES. 



PEOPLE WITH HIGH 
SELF-ESTEEM GIVE 
MORE WEIGHT TO 
THEIR EXPERIENCES OF 
SUCCESS, SO THEY’RE 
MORE AFFIRMATIVE 
TOWARD THEMSELVES. 


84 





























- 87 - 





























































- 90 - 


































- 92 - 



















































SO LIKE I SAID 
THIS MORNING, 
THERE'S SOME¬ 
THING I WANTED 
TO TALK TO YOU 
ABOUT. 
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IT'S FURTHER 
COMPLICATED BY 
MY HAVING TWO 
JOBS, AS THAT 
MAKES SCHEDULING 
DIFFICULT. 


I'VE CONSIDERED WHAT 
IT WOULD TAKE TO 
HIDE THAT FROM YOU 
AND EVERYONE ELSE, 
THOUGH, AND IT SEEMS 
PRETTY HARD. 


























































& 

He Who Chases Two Rabbits 
Catches Neither One 




















































WELL, TO BE HONEST, 
I'M HAPPY GOING 
PLACES AND EATING 
OUT JUST WITH MY 
FRIENDS. 


























































HE TRIES TO AVOID 
ASSOCIATING WITH 
WOMEN, BUT J THINK 
HE MIGHT BE ABLE TO 
DO IT IF IT'S GIVEN TO 
HIM AS A ROLE TO PLAY. 


HE MIGHT BE ABLE TO 
EXPERIENCE THOSE 
FEELINGS HE'S MISSED 
OUT ON VICARIOUSLY 
BY PLAYING THAT ROLE. 
































































/ IT DOESN'T \ 

/ HAVE TO BE \ 

/ 


EVERY DAY, 

\ JUST ONCE A / 

\ WEEK... / 

/ WANT TO BE 

ABLE TO COMFORT 



EACH OTHER IN OUR 
\ FREE TIME, COMPLETELY 

\ SEPARATELY FROM 

\ MY JOB. 

I WON'T LET 
MYSELF GET TOO 
COZY WITH YOU 
WHILE I'M WORKING. 
I CAN DRAW A LINE 



\ BETWEEN THE 

\ TWO. 

lil IV 




— 
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I'M SUCH 
AN ASS... 


I GUESS I HAVE 
A HABIT OF JUST 
RUNNING WITH 
WHATEVER COMES 
TO MIND. THAT'S 
HOW WE ENDED UP 
MARRIED LIKE THIS IN 
THE FIRST PLACE. 


SO MUCH FOR 
THAT IDEA. AND I 
THOUGHT IT WAS A 
GOOD ONE, TOO. 



"YOU THINK YOU'RE SO SMART." 





...SMARTER 
IN A WAY 
THAT PEOPLE 
WON'T HATE 
ME FOR. 
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DOES SHE WANT A BUSINESSLIKE 
BOYFRIEND, WHO DOESN'T MAKE HER 
BOTHER WITH HASSLES LIKE DATES OR 
TEXTING, OR EVEN CASUAL SEX? 


I GUESS YOU CAN'T REALLY 
CALL IT BUSINESSLIKE IF NO 
ONE’S PAYING, THOUGH. 


SHE WANTS 
SOMEONE TO 
HUG HER AND 
PAT HER HEAD... 
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I DON'T KNOW 
EXACTLY HOW 
MUCH YOU 
KNOW... 




































MAYBE I 
SHOULD ACCEPT 
MIKURI-SAN'S 
OFFER... 






































\ HE HE HE, 

TSUZAKI-SAN'S 
WIFE AND I GET 
ALONG REALLY 
WELL. 
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IT'S NOT JUST 
BECAUSE OF 
WORK, EITHER. 

I'VE BEEN 
THINKING TOO 
MUCH. 
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BOUT $20. 




THAT'S WHY I 
DON'T HAVE 
TIME TO STAND 
AROUND AND 
CHAT. I'M 
SORRY' 


MIKURI, 
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THAT'S ALL I 
NEED. AND IT 
LOOKS LIKE 
THERE'S SOME 
CHEESE IN 
HERE, TOO. 


I ATE A LOT OF THIS 
IN PARIS' ALTHOUGH 
COME TO THINK OF IT, 4 
THAT MIGHT HAVE BEEN 
CROOUE MONSIEUR. 


I LIKE TO 
MAKE IT FOR 
BREAKFAST 
ON MV DAYS 
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J MEAN, HE WON'T EVEN 
HUG ME, BUT YOU KNOW... 


WE'RE PLENTY 
AFFECTIONATE 
J WHEN WE'RE 



1 I JUST THINK IT'S WEIRD 
THAT HE WOULD SEND 
YOU OFF TO WORK FOR 
A COLLEAGUE OF HIS 
\ WHEN YOU'RE STILL ONLY 
\ JUST MARRIED. 
















I-I DON'T 
KNOW... 









DON'T YOU 
THINK YOU'RE 
PRETTY HARSH 
ON KAZAMI-SAN, 
THOUGH? 





























WE CAN'T DO THAT' 
YURI-CHAN WAS MAD 
ENOUGH ABOUT MY GOING 
OVER TO KAZAMI-SAN'S 
PLACE. IF WE TOLD HER 
ABOUT OUR ARRANGEMENT, 
SHE'D GO THROUGH 
THE ROOF/ 



WELL, THAT'S 
UNDERSTAND¬ 
ABLE. 





YURI-CHAN COULD 
HAVE GOTTEN MARRIED 
BUT DIDN'T, AND SHE'S 
STILL SINGLE. SHE HAS 
HER PRIDE INVESTED 
IN THAT. 





AND DON'T TELL HER I 
SAID THIS, BUT SHE HAS 
SOME REALLY COMPLI¬ 
CATED, CONTRADICTORY 
REPRESSED FEELINGS 
AND DESIRES REGARDING 
MARRIAGE. 
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I THINK EACH OF US 
EXCHANGING OUR LOVE 
FOR AN EQUAL AMOUNT 
OF LOVE HAS TO BE A 
PRINCIPLE AT THE CORE 
OF OUR AGREEMENT 
REGARDING THIS 
“RELATIONSHIP." 


IT SEEMS 
UNFAIR WHEN 
YOU GO OUT 
OF YOUR WAY 
FOR SOMEONE 
FOR NOTHING. 


IN MY 

OPINION, ONE OF 
THE UNPLEASANT THINGS 
ABOUT A RELATIONSHIP 
IS WHEN YOUR PARTNER 
DOESN'T GIVE YOU AS 
MUCH LOVE AS YOU 
GIVE THEM. 



YOU CAN'T GAIN ANYTHING 
WITHOUT GIVING SOMETHING 
UP IN RETURN. TO OBTAIN 
LOVE, SOMETHING OF EQUAL 
VALUE MUST BE LOST. THAT'S A 
CONTRACTUAL RELATIONSHIP'S 
FIRST LAW OF LOVE EXCHANGE. 
IN THOSE PAYS, WE MIGHT 
HAVE BELIEVED THAT TO BE 
THE WORLD'S ONE, AND ONLY, 
TRUTH, OR MAYBE WE DIDN'T... 


I# 




J^lnj 

m 


SO IT'S 

BASICALLY LIKE 
EQUIVALENT 
EXCHANGE IN 
ALCHEMY.' 


V 

**W VV 

/VVWVVWW1 

^wwwvvwj 
kwvvwwv' 

IVvWWWi 
R/VWWV\| 
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I SUGGEST 
THAT WE DO 
IT IN TERMS 
OF TIME AND 
MONEY. 


SO THE 
QUESTION 
IS: HOW DO 
WE MEASURE 
K LOVE? 



v ) 


TIME MONEY 



IN SHORT, WE CAN 
REPRESENT A CERTAIN 
AMOUNT OF LOVE IN 
THE AMOUNT OF TIME 
WE SPENT ON IT. 



WHENEVER WE SPEND 
TIME AND EFFORT PICKING 
SOMETHING OUT, DOING 
RESEARCH, OR MAKING 
SOMETHING, WE CAN 
EXPECT THAT WE'LL GET 
SOMETHING BACK OF 
EQUAL VALUE. 
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THAT'S 
SO EASY TO 
UNDERSTAND/ 




AND WHEN YOU 
GIVE ME SOMETHING 
WORTH A CERTAIN 
AMOUNT OF MONEY, 
I CAN PAY YOU BACK 
BY DOING SOME¬ 
THING THAT TAKES AN 
EQUIVALENT AMOUNT 
OF TIME IF I DON'T 
HAVE THE CASH. 
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...I DON'T KNOW 
HOW WELL WE CAN 
MAKE THIS WORK 
BEFORE YURI-SAN 
COMES OVER, BUT 
WE HAVE TO TRY. 


, 4 * 






WE'RE GOING 
TO SEEM LIKE 
NEWLYWEDS' 


WE'RE GOING TO 
DEMONSTRATE 
> OUR INTIMACY.' 


The Full-Time Wife Escapist Volume 3, The End 


















































Special Thanks to 


Mio Hase, 

my family and friends, 
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Tsunami Umino, 2014 


You can follow my work at this blog! 
http://uminotsunami.seesaa.net/ 



Afterword 

This is my Thirty-ninth im/Jobon. 

This year marKS The twenty-fifth anniversary of my debut. It looKS 
liKe I'll be able to male Hr to forty bm/Jobonl 

Near the end of last year., I Was ranKed eighth in the female edition 
of the publisher TaKaraJimaSha's This /Tan9a's Awesomel 2014. That 
resulted in several more printings of my WorKl W-That's important.) 

Normally j When an author has been in the business for 
twenty-five years, they've either experienced a. sudden boom in 
sales at one point or they've J’uSt Kent 9oin9 at it With a core base of 
fans. I'm clearly the latter, but apparently, it's possible to get noticed 
even after over -twenty years. 

It really maKes me feel in my bones how important Hr is to Keep on 
Keepin9 on. 

This seems HKe the Kind of time When I Should be WorKin9 harder 
than ever, but I saW a doctor recently, and it turns out I'm ill. I'm 
9oin9 to have to 90 on hiatus for a While. 

By the time this volume 9oe s on sale, I'll be in the hospital. 

fortunately, it doesn't appear to be anythin9 life-threatenin9, so I 
Plan on 9ettin9 right bacK to WorK once I'm out. 

I Was shocKed to find out about this, but everyone's been really 
Kind and shown me a lot of concern. I've 9otten to meet people I 
Wouldn't have otherwise, too, so it's not all bad. 

I felt a lot better after taIKin9 about it. As j explained things to 
people, even the parts that were scary at first started to seem more 
normal. 

The scariest, hardest part Was when I Was tryin9 to deal With it on 
my own. 

lama little an/dous, but I'm determined to 9et throu9h this. 

I don't really thinK over the problems of modernity and Write them 
into The full-lime Wife Escapist intentionally. I started this comic 
Just folloWin9 my oWn random thou9htS throu9h to their 
conclusions. 

I JuSt Want to raise as many possibilities as I can With this WorK. 



X used to always be Ute, "Why can't X do this normal thin9?' these 
days, X've 9otten to thinting that”normal” doesn’t offer you very 
many onions. 

they may net he normal, hut X thint there are a lot of possibilities 
out there. 

/tony people tell me that they’re strucK by my Wort. X really hope 
they 9et the message that there’s a Whole World of possibilities 
beyond the normal. 

Xt’s not that X Want them to do anythin9 in particular. X Just Want 
to 9ive them the opportunity to explore various possibilities. 

X Wort on this comic sort of HKe it Were improv theater, so X don’t 
necessarily Know What’s 9oin9 to happen nett. 

Of course, the Full-Time VJife Escapist is, in a sense, about Wort, so 
X don’t thint the objective Will be marria9e they’re already married), 
but rather, success. 

X hope you’re lootin9 forward to seeing Where fUKuri ends up 
(even thou9h X don’t Know, either). 

X Know X'm etdted for it\ Xt is a little scary, thou9h... 

Oh, X almost forgot, this year, J Want to fulfill my longtime desire 
of growing a lotus plant in a pot With Water, ill put it on the 
veranda With a goldfish to Ward off mosquito larvae. 

By the Way, X'm having a twenty-fifth anniversary tea party! 

Once X've f/9ured out the details, X'll post them on my blo9. 

Xt loots lite this will be another busy year, but X'm 9oin9 to do my 
best. 

X'll see you later. 

Here's hopin9 X'll be able to continue this comic Without any 
problems. 



In the next volume.. 
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Nothing Ventured, Nothing Gained, page 3 

[3.1] 

The original title of this chapter was a Japanese proverb 
that, translated literally, would mean, “You can’t steal the 
tiger’s cub without entering its den.” In other words, you 
can’t obtain something of great value without taking a 
big risk. 


Edo Period, page 16 
[16.31 

The Edo period is typically considered to be the time 
between 1603 and 1868 C.E. This was the first time that all 
of Japan was unified under a centralized government, and 
the country practiced an isolationist foreign policy. This 
period ended with the Meiji restoration, which marks the 
beginning of Japan as we know it today. 


Heian Period, page 24 

[24.1] 

The Heian period refers to the time between 794 and 
1185 CE in Japanese history. The imperial court was at 
the height of its power, and many aspects of what is now 
considered traditional Japanese culture originated during 
this period. The end of this period marks the transition 
from classical to feudal Japan. Among aristocrats at the 
time, a man typically did not live with his wife or wives, 
but would visit them periodically. 


If the Wind Blows, the Barrel Maker Profits, page 36 

[36.1] 

You might remember that Yuri made a joke based on this 
phrase and Kazami’s name in volume two. This saying is 
typically considered an example of an unlikely cause and 
effect, similar to the butterfly effect. The first record of 
this phrase is in the 1768 novel Seken Gakusha Katagi (The 
Nature of Social Scholars) by Sanjin Museki, and it is also 
known for appearing in the popular nineteenth-century 
comic travel novel Tokaido Hizakurige by fippensha Iklcu. 
There is a sort of logic to the saying. The idea is that if the 
wind blows, dirt will get in people’s eyes. If that happens, 
some of them will go blind, and they’ll have to busk for 
money. To do that, they’ll need shamisen (an instrument 
similar to a lute). To meet the increase in demand, 
shamisen makers will need more cat skins, and with fewer 
cats around, there will be more mice. The mice will nibble 
at people’s barrels, so they’ll need new ones. If more 
people need barrels, the barrel maker profits. 



Okonomiyaki, page 51 
[51.2] 

This food is something like a mix between a pancake and 
a pizza. It’s made by frying a flour-based mixture, along 
with other ingredients such as vegetables, meat, and 
seafood, on a metal plate and topping it with various 
sauces, mayonnaise, or in this case curry. The precise 
recipe can vary from region to region. 



Takikomi gohan, page 53 
[53.2] 

This is a dish that involves cooking rice in a mix of broth, 
vegetables, meat, and spices. It is similar to the jambalaya 
of Louisiana or the paella of Spain. 



The Dog That Trots About Finds a Bone, page 67 
[67.1] 

The chapter title in Japanese was a proverb that literally 
means, “If the dog walks, it gets the stick.” It has a sort of 
dual meaning, as the phrase is popularly used in a sense 
similar to that of the English chapter title, but it was 
originally a warning against doing something you 
shouldn’t lest you be punished. 



Hirari, page 71 
[71.4] 

Hirari could be considered a weird name because it is not 
a typical reading for this character. While there are laws 
in Japan about what Chinese characters one can use in a 
name, there are none about what readings are acceptable 
for those characters. The Chinese character for butterfly is 
normally pronounced cho. The word hirari means “flutter” 
and is suggestive of a butterfly’s movement. 






ffinijM 


He Who Chases Two Rabbits Doesn’t Catch One, page 99 
[99.1] 

This chapter’s title is another proverb, as are they all. This 
one is largely self-explanatory. You might think of it as 
similar to, “A bird in hand is worth two in the bush.” 


ffiMrsalMlini? (iliR) 


Hair like a rooster’s, page 133 
[133.4] 

Literally, Yuri calls Kazami a weather vane here, as the 
word for this in Japanese is kazamidori, or “wind-seeing 
chicken.” 



Alchemy, page 156 
[156.31 

This is a reference to Fullmetal Alchemist, a manga about 
two brothers who lose parts of their bodies by using 
alchemy in an attempt to resurrect their dead mother. In 
this manga, all alchemical transformations are ruled by 
a law of equivalent exchange. Mikuri’s use of the word 
“rewrite” on the next page is probably a reference to one 
of the opening themes of the anime version, “Rewrite” by 
Asian Kung-Fu Generation. 


Tankobon, page 164 
[164.1] 

Most manga start out by being serialized in a magazine. 
When the chapters are collected into a book, that book is 
called a tankobon. 
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